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Full overlay hinges
(ES) Bisagra de cazoleta recta.
(FR) Charnières à recouvrement total 
(NL) Volledig overlappende scharnieren
(DE) Voll überlappende Scharniere
(IT) Cerniere a sovrapposizione completa
(PT) Dobradiças de sobreposição completa

Half overlay hinges
(ES) Bisagra de cazoleta acodada.
(FR) Charnières semi-recouvrement 
(NL) Halve overlappende scharnieren
(DE) Halb überlappende Scharniere
(IT) Cerniere a mezza sovrapposizione
(PT) Dobradiças de meia sobreposição

1/7

4



6 7

3 4

5

5

6 7

3

12 12

A*8, B*8

A*6, B*6

4

1

1

2
SLIDE THE PARTS NUMBERED 12 TO THE CANAL

(ES) Introducir las piezas número 12 en la ranura.
(FR) Insérez les pièces numérotées 12 dans le 
guide.
(NL) Schuif de delen, genummerd 12, in de sleuf.
(DE) Schieben Sie die Teile mit der Nummer 12 in 
den Schlitz
(IT) Far introdurre le parti numerate 12 sul canale
(PT) Deslize as peças numeradas 12 para o canal
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ASSEMBLY OF THE LEGS
(ES) Montaje de las patas
(FR) Assemblage des pieds
(NL) Montage van de poten
(DE) Montage der Füsse
(IT) Assemblaggio dei piedini 
(PT) Montagem das pés
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FULLOVERLAY HINGES ARE FOR RIGHT-LEFT DOORS
"8" LABELED DOORS
(ES) Bisagra de cazoleta recta son para las puertas marcadas con el número 8.
(FR) Les charnières à recouvrement total conviennent aux portes droite-gauche 
portant la mention « 8 ».
(NL) Volledig overlappende scharnieren zijn voor de rechter- en linker- gelabelde 
deuren "8".
(DE) Scharniere mit voller Überlappung sind für die rechte und linke Türen mit der 
Bezeichnung "8".
(IT) Le cerniere a sovrapposizione completa sono per le porte destra-sinistra marcate 
con "8".
(PT) As dobradiças de sobreposição total são para as portas direita-esquerda 

HALFOVERLAY HINGES ARE FOR MIDDLE DOORS
"9" LABELLED
(ES) Bisagra de cazoleta acodada son para las puertas marcadas con el número 9
(FR) Les charnières semi-recouvrement conviennent aux portes droite-gauche portant la 
mention « 9 ».
(NL) Half overlappende scharnieren zijn voor de rechter- en linker- gelabelde deuren "9".
(DE) Halb überlappende Scharniere sind für die rechte und linke Türen mit der 
Bezeichnung "9".
(IT) Le cerniere a mezza sovrapposizione sono per le porte destra-sinistra marcate con 
"9".
(PT) As dobradiças de meia sobreposição são para as portas direita-esquerda marcadas 
com “9”.

ATTENTION PLEASE
(ES) Atención
(FR) Attention
(NL) Let op!
(DE) Achtung!
(IT) Attenzione!

6a
8

C*4, F*8 D*4, F*8

x2x2 9
7a

ASSEMBLY OF THE HINGES
(ES) Montaje de las bisagras.
(FR) Assemblage des charnières
(NL) Montage van de scharnieren
(DE) Montage der Scharniere
(IT) Montaggio delle cerniere
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H*2, F*4

LEFT SECTION
(ES) Parte izquierda
(FR) Partie gauche
(NL) Linker gedeelte
(DE) Linke Seite
(IT) Sezione sinistra

RIGHT SECTION
(ES) Parte derecha
(FR) Partie droite
(NL) Rechter gedeelte
(DE) Rechte Seite
(IT) Sezione destra
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ASSEMBLY OF THE PUSH-CLICK
(ES) Montaje del push-click.
(FR) “Assembly of the push-click”.
(DE) Zusammenbau des Push-Clicks.
(NL) Montage van het push click system.
(IT) Montaggio del sistema push-click
(PT) Montagem do sistema push-click.
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